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Krystal Clear® Sandfilteranlage
Zertifizierte Modellnummer SF80220RC-2  220-240 V~, 50 Hජ, 250 W, Hmax 5 m Hmin 0.19 m IPX4

Symbolfoto.
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WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der
Installation des Produktes beginnen, und

befolgen Sie die Anweisung genau. Für späteres
Nachschlagen aufbewahren.

Krystal Clear® Sandfilteranlage
Zertifizierte Modellnummer SF70220RC-2  220-240 V~, 50 Hජ, 450 W, Hmax 7.5 m Hmin 0.19 m IPX4

Krystal Clear® Sandfilteranlage
Zertifizierte Modellnummer SF60220RC-2  220-240 V~, 50 Hජ, 550 W, Hmax 7.5 m Hmin 0.19 m IPX4
Maximale Wassertemperatur 35 Grad

Ist der Pool nicht herrlich? Wenn Sie Lust verspüren, noch andere Intex-Produkte 
auszuprobieren, wie unser Pool-Zubehör oder die Luftbetten, sowie die Spielwaren 
oder die Boote ...., dann besuchen Sie uns doch einfach auf unserer Homepage 
unter www.steinbach.at. unsere Produkte sind auch im Fachhandel erhältlich.
Wegen der Politik der kontinuierlichen Produktverbesserung behält sich INTEX 
das Recht vor, Daten, Erscheinungsbilder oder Updates (Produktspezifikationen) 
jederzeit ohne Vorankündigung zu ändern!

©2024 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation Corp.
All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/Alle 
Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/Impreso en China/
Gedruckt in China.

®™ Trademarks used in some countries of the world under license from/®™ Marques utilisées dans certains pays 
sous licence de/Marcas registradas utilizadas en algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet 
in einigen Ländern der Welt in Lizenz von/Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development Co. Ltd., Hong Kong & 
Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Long Beach, CA 90801 • Distributed in the European Union by/Distribué dans 
l’Union Européenne par/Distribuido en la unión Europea por/Vertrieb in der Europäischen Union durch/Intex Trading B.V., 
Ettenseweg 46, 4706 PB Roosendaal – The Netherlands • Distributed in the UK by Unitex Service (UK) Limited, 21 
Holborn Viaduct, London EC1A 2DY, UK.
www.intexcorp.com
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FEHLERSTROMSCHUTZEINRICHTUNG BEDIENUNGSANLEITUNG
• Schalten Sie einen Fehlerstromschutzschalter in den Stromkreis. Drücken Sie 
 RESET am Fehlerstromschutzschalter. Anzeigeelement sollte „ON“ zeigen. 
• Drücken Sie den TEST- Schalter am Fehlerstromschutzschalter. 
 Anzeigeelement sollte „OFF“ zeigen. 
• Vor dem Gebrauch, drücken Sie RESET. Sollte der Test fehlschlagen, darf 
 das Gerät nicht eingesetzt werden. Kontaktieren Sie einen qualifizierten 
 Elektriker um den Fehler zu beheben. 

RESET

RESET

TEST

TEST ZURÜCKSETZEN 

RESET

RESET

TEST
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WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen!

ALLE INSTRUKTIONEN LESEN UND BEFOLGEN
WARNUNG

• Beaufsichtigen Sie Kinder und Menschen mit Behinderung.
• Halten Sie Kinder von der Pumpe und allen elektrischen Kabeln fern.
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Instandhaltung dürfen von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.
• Dieses Gerät kann von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 

Kenntnissen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren Bedienung des Geräts erhalten und die damit 
verbundenen Gefahren verstanden haben.

• Es darf nur von Erwachsenen auf- und abgebaut werden. Reinigung und Wartung müssen von einem Erwachsenen (über 18 Jahre) 
durchgeführt werden, der sich der Gefahr eines Stromschlags bewusst ist.

• Es besteht das Risiko eines Stromschlages. Die Filterpumpe nur an eine geerdete Steckdose anschließen, die durch eine Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung (RCD) mit einem Bemessungsfehlerstrom von nicht mehr als 30 mA geschützt ist. Falls Sie nicht festellen können, ob die 
Steckdose entsprechend geschützt ist, wenden Sie sich an einen Elektriker. Lassen Sie vom Elektriker eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung 
mit einem Höchstwert von 30 mA einbauen.

• Die Pumpe ausstecken bevor sie gereinigt, entfernt, gewartet oder für andere Zwecke genützt wird. Trennen Sie das Gerät immer von der 
Stromversorgung, bevor Sie es montieren, demontieren oder reinigen.

• Das Gerät muss an regnerischen Tagen sowie bei längerer unbeaufsichtigter Lagerung (z.B. Urlaub) immer ausgesteckt werden.
• Der elektrische Anschluss soll zugänglich sein, nachdem das Produkt installiert wurde.
• Stromkabel nicht vergraben. Das Stromkabel muss so platziert werden, dass es nicht durch einen Rasenmäher, Heckenschere o.ä. 

beschädigt werden kann.
• Wenn die Anschlussleitung dieses Gerätes beschädigt ist, muss sie durch einen qualifizierten Elektriker ersetzt werden.
• Um das Risiko eines Stromschlages zu vermindern, verwenden Sie kein Verlängerungskabel, Timer o.ä. um die Einheit an den Strom 

anzuschließen. Sorgen Sie dafür, dass sich an geeigneter Stelle eine Steckdose befindet.
• Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb bzw. ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie im Wasser stehen oder wenn Ihre Hände 

nass sind.
• Produkt in mindestens 3,5 m Entfernung vom Pool aufstellen.
• Der Gerätestecker muss sich mehr als 4 m vom Pool entfernt auf einer Mindesthöhe von 1,2 m befinden. 
• Positionieren Sie dieses Produkt vom Pool entfernt um zu verhindern, dass Kinder auf die Pumpe klettern, um in den Pool zu gelangen.
• Nehmen Sie dieses Produkt nicht in Betrieb, wenn sich jemand im Pool befindet..
• Dieses Produkt darf nur im Zusammenhang mit einem abbaubaren Pool verwendet werden. Verwenden Sie es nicht für eingebaute Becken. 

Ein lagerfähiger Pool kann komplett abgebaut und über den Winter gelagert werden und man stellt diesen dann im Sommer wieder auf.
• Um das Unfallrisiko zu vermindern, betreten Sie den Pool niemals wenn die Ansaugvorrichtung locker, gebrochen, geknickt, gerissen, 

beschädigt ist oder fehlt. Ersetzen Sie lockere, gebrochene, geknickte, gerissene, beschädigte oder fehlende Ansaugvorrichtungen 
unverzüglich.

• Spielen oder schwimmen Sie niemals in der Nähe der Ansaugvorrichtung. Ihr Körper oder Haare könnten angesaugt werden und dies könnte 
zu einer dauerhaften Verletzung oder zum Ertrinken führen.

• Um eine Beschädigung der Anlage und das Verletzungsrisiko zu vermeiden, stellen Sie die Pumpe immer ab bevor Sie die Position des 
Filterventils verändern.

• Betreiben Sie dieses Produkt niemals über dem maximalen Arbeitsdruck, welcher auf dem Filterbehälter angegeben ist.
• Gefährlicher Druck. Eine unzulässige oder unsachgemäße Anbringung des Filterbehälterdeckels kann verursachen, dass der Deckel durch 

den Druck in die Höhe schnellt, was zu ernsthaften Verletzungen, Sachschaden oder zum Tod führen kann.
• Dieses Produkt darf bei Frost nicht im Freien aufbewahrt werden, da es nicht frostbeständig ist.
• Dieses Produkt darf nur für die im Handbuch beschriebenen Zwecke benutzt werden.
BEI NICHTBEFOLGEN DIESER WAHRNHINWEISE MÜSSEN SIE MIT SCHÄDEN AM EIGENTUM, STROMSCHLÄGEN, ANDEREN 
ERNSTHAFTEN VERLETZUNGEN ODER MIT DEM TOD RECHNEN.
Diese Produktwarnungen, Anweisungen und Sicherheitsregeln umfassen viele, aber bei weitem nicht alle möglichen Risiken und Gefahren. Bitte 
geben Sie acht und beurteilen Sie mögliche Gefahren beim Baden richtig.
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TEILEREFERENZ
Bevor Sie mit dem Zusammenbau des Produkts beginnen, nehmen Sie sich bitte kurz Zeit, um den Inhalt zu

überprüfen und sich mit den Einzelteilen vertraut zu machen.

HINWEIS: Zeichnungen nur für Illustrationszwecke. Eventuelle Abweichungen zum Produkt 
möglich.
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TEILEREFERENZ (Fortsetzung)
Bevor Sie mit dem Zusammenbau des Produkts beginnen, nehmen Sie sich bitte kurz Zeit, um den Inhalt zu         

überprüfen und sich mit den Einzelteilen vertraut zu machen.

Wenn die Pumpe einzeln gekauft wurde, sind nur diese Armaturteile für den Zulauf enthalten:

Wenn die Pumpe als Teil eines Pool-Sets gekauft wurde mit 38 mm Verbindungen/Schläuchen,
sind die nachfolgend aufgeführten Armaturteile für den Zulauf enthalten:

Wenn die Pumpe als Teil eines Pool-Sets gekauft wurde mit 32 mm Verbindungen/Schläuchen,
sind die nachfolgend aufgeführten Armaturteile für den Zulauf enthalten:

HINWEIS: Zeichnungen nur für Illustrationszwecke. Eventuelle Abweichungen zum Produkt
möglich.
Wenden Sie sich an unsere autorisierten Kundendienst-Center, um diese Teile bei Bedarf zu
bestellen. Beachten Sie bei der Bestellung von Teilen, dass Modellnummer und Teilenummer
angegeben werden müssen.
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TEILENUMMER BESCHREIBUNG ERSATZTEILNUMMER
MENGE

Einzeln
Pool-Set

1-1/2”
(38mm)

Pool-Set
1-1/4”

(32mm)
1  MANOMETER 11411 1 1 1
2  6-WEGE-VENTIL 11378 1 1 1
3  ABFLUSS-SCHRAUBDECKEL 11131 1 1 1
4  SPANNRING 11380 1 1 1
5  FILTERBEHÄLTER-DICHTUNG 11379 1 1 1
6  SANDSCHILD 11382 1 1 1
7  MITTELROHR 11815 1 1 1
8  ANSATZSTÜCK 11484 10 10 10
9  ABLASS-VENTIL-DECKEL 11456 1 1 1

10  ABFLUSSVENTILDICHTUNG 11385 1 1 1
11  L-FORM DICHTUNG 11228 4 4 4
12  VERBINDUNGSSCHLAUCH MIT SCHRAUBMUTTER 11769 2 2 2
13  SANDFILTER-VERBINDUNGSSCHLAUCH 11820 1 1 1
14  BLATTFANG GEWINDEMUTTER  11822 1 1 1
15  BLATTFANG-DICHTUNG 11824 1 1 1
16  KORB 11821 1 1 1
17  FILTERGEH ÄUSE-SCHRAUBMANSCHETTE 11261 1 1 1
18  L-FORM DICHTUNG 11412 1 1 1
19  LUFTAUSLASSVENTIL/BODENSATZ-AUSLASSVENTIL 10460 2 2 2
20  O-RING VENTIL 10264 2 2 2

21  ABSPERRSCHIEBER (DICHTUNGSRINGSCHLAUCH &
 GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DAS FILTERVENTIL INKLUSIVE) 10747 - 2 -

22  DICHTUNGSRINGSCHLAUCH 10262 - 2 -
23  GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DAS FILTERVENTIL 10745 - 2 -
24  FILTERMUTTER 10256 1 2 -
25  FLACHE GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DEN FILTER 10255 1 2 -
26  SCHRAUB-FILTERVERBINDER 10744 - 1 -
27  VERSTELLBARE BECKENEINLAUFDÜSE 12369 1 1 -
28  LUFTAUSLASSVENTIL B 10722 - - 2
29  FILTERANSCHLUSS 11070 - - 2
30  BECKENEINLAUFDÜSE 13162 - - 1
31  FILTERSIEB 12197 - - 1
32  SCHRAUBEN 11381 2 2 2
33  PUMPENMOTOR & STEUERUNG 12706GS 1 1 1
34  ZUSAMMENBAU DES VORFILTERS 11826 1 1 1
35  BLATTFANG-ABDECKUNG 11823 1 1 1
36  O-RING FÜR SANDFILTERPUMPENMOTOR 11457                                                                                2 2 2
37  SANDFILTERPUMPE UND BEHÄLTER 12712 1 1 1
38  SANDFILTERPLATTFORM 12716 1 1 1
39  VORFILTERGEHÄUSE 12100 1 1 1
40  FILTERSIEB 12198 - 1 -
41  LUFTSTRAHLVENTIL 12363 1 1 1
42  SCHRAUBANSCHLUSS FÜR LUFTZUFUHR 12371 1 1 -
43  LUFTADAPTER DES BECKENEINLAUFS 12368 - - 1
44  LUFTSTRAHLVENTIL-KAPPE 12373 1 1 1

SF80220RC-2:
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TEILENUMMER BESCHREIBUNG ERSATZTEILNUMMER
MENGE

Einzeln
Pool-Set

1-1/2”
(38mm)

Pool-Set
1-1/4”

(32mm)
1  MANOMETER 11224 1 1 1
2  6-WEGE-VENTIL 11496 1 1 1
3  ABFLUSS-SCHRAUBDECKEL 11131 1 1 1
4  SPANNRING 11380 1 1 1
5  FILTERBEHÄLTER-DICHTUNG 11379 1 1 1
6  SANDSCHILD 11382 1 1 1
7  MITTELROHR 11813 1 1 1
8  ANSATZSTÜCK 11384 12 12 12
9  ABLASS-VENTIL-DECKEL 11456 1 1 1
10  ABFLUSSVENTILDICHTUNG 11385 1 1 1
11  L-FORM DICHTUNG 11228 4 4 4
12  VERBINDUNGSSCHLAUCH MIT SCHRAUBMUTTER 11769 2 2 2
13  SANDFILTER-VERBINDUNGSSCHLAUCH 11388 1 1 1
14  BLATTFANG GEWINDEMUTTER  11479 1 1 1
15  BLATTFANG-DICHTUNG 11232 1 1 1
16  KORB 11260 1 1 1
17  FILTERGEH ÄUSE-SCHRAUBMANSCHETTE 11261 1 1 1
18  L-FORM DICHTUNG 11412 1 1 1
19  LUFTAUSLASSVENTIL/BODENSATZ-AUSLASSVENTIL 10460 2 2 2
20  O-RING VENTIL 10264 2 2 2

21  ABSPERRSCHIEBER (DICHTUNGSRINGSCHLAUCH &
 GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DAS FILTERVENTIL INKLUSIVE) 10747 - 2 -

22  DICHTUNGSRINGSCHLAUCH 10262 - 2 -
23  GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DAS FILTERVENTIL 10745 - 2 -
24  FILTERMUTTER 10256 1 2 -
25  FLACHE GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DEN FILTER 10255 1 2 -
26  SCHRAUB-FILTERVERBINDER 10744 - 1 -
27  VERSTELLBARE BECKENEINLAUFDÜSE 12369 1 1 -
28  LUFTAUSLASSVENTIL B 10722 - - 2
29  FILTERANSCHLUSS 11070 - - 2
30  BECKENEINLAUFDÜSE 13162 - - 1
31  FILTERSIEB 12197 - - 1
32  SCHRAUBEN 11381 2 2 2
33  PUMPENMOTOR & STEUERUNG 12708GS 1 1 1
34  ZUSAMMENBAU DES VORFILTERS 11371 1 1 1
35  BLATTFANG-ABDECKUNG 11480 1 1 1
36  O-RING FÜR SANDFILTERPUMPENMOTOR 11457 2 2 2
37  SANDFILTERPUMPE UND BEHÄLTER 12713 1 1 1
38  SANDFILTERPLATTFORM 12717 1 1 1
39  VORFILTERGEHÄUSE 12099 1 1 1
40  FILTERSIEB 12198 - 1 -
41  LUFTSTRAHLVENTIL 12363 1 1 1
42  SCHRAUBANSCHLUSS FÜR LUFTZUFUHR 12372 1 1 -
43  LUFTADAPTER DES BECKENEINLAUFS 12368 - - 1
44  LUFTSTRAHLVENTIL-KAPPE 12373 1 1 1

SF70220RC-2:
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TEILENUMMER BESCHREIBUNG ERSATZTEILNUMMER
MENGE

Einzeln
Pool-Set

1-1/2”
(38mm)

Pool-Set
1-1/4”

(32mm)
1  MANOMETER 11224 1 1 1
2  6-WEGE-VENTIL 11496 1 1 1
3  ABFLUSS-SCHRAUBDECKEL 11131 1 1 1
4  SPANNRING 11380 1 1 1
5  FILTERBEHÄLTER-DICHTUNG 11379 1 1 1
6  SANDSCHILD 11382 1 1 1
7  MITTELROHR 11814 1 1 1
8  ANSATZSTÜCK 11384 12 12 12
9  ABLASS-VENTIL-DECKEL 11456 1 1 1

10  ABFLUSSVENTILDICHTUNG 11385 1 1 1
11  L-FORM DICHTUNG 11228 4 4 4
12  VERBINDUNGSSCHLAUCH MIT SCHRAUBMUTTER 11769 2 2 2
13  SANDFILTER-VERBINDUNGSSCHLAUCH 11535 1 1 1
14  BLATTFANG GEWINDEMUTTER  11479 1 1 1
15  BLATTFANG-DICHTUNG 11232 1 1 1
16  KORB 11260 1 1 1
17  FILTERGEH ÄUSE-SCHRAUBMANSCHETTE 11261 1 1 1
18  L-FORM DICHTUNG 11412 1 1 1
19  LUFTAUSLASSVENTIL/BODENSATZ-AUSLASSVENTIL 10460 2 2 2
20  O-RING VENTIL 10264 2 2 2

21  ABSPERRSCHIEBER (DICHTUNGSRINGSCHLAUCH &
 GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DAS FILTERVENTIL INKLUSIVE) 10747 - 2 -

22  DICHTUNGSRINGSCHLAUCH 10262 - 2 -
23  GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DAS FILTERVENTIL 10745 - 2 -
24  FILTERMUTTER 10256 1 2 -
25  FLACHE GUMMI-UNTERLEGSCHEIBE FÜR DEN FILTER 10255 1 2 -
26  SCHRAUB-FILTERVERBINDER 10744 - 1 -
27  VERSTELLBARE BECKENEINLAUFDÜSE 12369 1 1 -
28  LUFTAUSLASSVENTIL B 10722 - - 2
29  FILTERANSCHLUSS 11070 - - 2
30  BECKENEINLAUFDÜSE 13162 - - 1
31  FILTERSIEB 12197 - - 1
32  SCHRAUBEN 11381 2 2 2
33  PUMPENMOTOR & STEUERUNG 12710GS 1 1 1
34  ZUSAMMENBAU DES VORFILTERS 11371 1 1 1
35  BLATTFANG-ABDECKUNG 11480 1 1 1
36  O-RING FÜR SANDFILTERPUMPENMOTOR 11457 2 2 2
37  SANDFILTERPUMPE UND BEHÄLTER 12714 1 1 1
38  SANDFILTERPLATTFORM 12718 1 1 1
39  VORFILTERGEHÄUSE 12099 1 1 1
40  FILTERSIEB 12198 - 1 -
41  LUFTSTRAHLVENTIL 12363 1 1 1
42  SCHRAUBANSCHLUSS FÜR LUFTZUFUHR 12372 1 1 -
43  LUFTADAPTER DES BECKENEINLAUFS 12368 - - 1
44  LUFTSTRAHLVENTIL-KAPPE 12373 1 1 1

SF60220RC-2:
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Das Filtersieb verhindert, dass große Teile durch Strömung in die Filterpumpe gezogen 
werden und die Pumpe dadurch beschädigen. Wenn Ihr Pool einen aufblasbaren oberen 
Ring hat, installieren Sie den Filter, den Stutzen und den Absperrschieber, bevor Sie den 
oberen Ring aufblasen. Die fortschreitenden Ersatzteilnummern verweisen auf die
Darstellung der Ersatzteile in der Ersatzteilliste. Aufbauanleitung:

1. Schrauben Sie die Absperrschieber-Einheit
 gegen den Uhrzeigersinn auf und lösen Sie
 sie vom Schraubfilterverbinder (26) (siehe
 dazu Zeichnung 1). Achten Sie darauf dass
 der Stufendichtungsring (23) auf seinem   
 Platz bleibt. Legen Sie den Absperrschieber 
 am Boden auf einen sicheren Platz.
2. Schrauben Sie die Filtermutter (24) gegen den
 Uhrzeigersinn von der Schraubverbindung (26)
 ab. Stecken Sie die Unterlegscheibe (25) in
 die Schraubverbindung (26).
3. Bringen Sie den Filter und den Absperrschieber
 an der unteren Position vom Poolwasserabfluss
 (gekennzeichnet mit „+“) an. Stecken Sie das
 Verbindungsstück (26) von der Innenseite der
 Beckenwand aus in eines der vorbereiteten
 Löcher, wobei die Unterlegscheibe auf der
 Verbindung verbleibt und so auf der Innenseite
 der Beckenwand platziert wird.
4. Vor dem Zusammenbau die Gewinde mit
 Vaseline einfetten. Schrauben Sie die
 Filtermutter im Uhrzeigersinn (24) mit der
 flachen Seite der Filtermutter (24) in Richtung
 zur Außenseite der Beckenwand wieder auf
 den Schraubverbinder (26) (siehe dazu
 Zeichnung 2).
5.  Ziehen Sie von Hand die Filtermutter (24) auf
 dem Schraubverbinder (26) fest.
6.  Nehmen Sie die Absperrschieber-Einheit.
 Stellen Sie sicher, dass der
 Stufendichtungsring an der richtigen Stelle
 sitzt.
7.  Schrauben Sie die Absperrschieber-Einheit
 wieder auf den Schraub-Filterverbinder (26)
 (siehe dazu Zeichnung 3).
8. Drehen Sie den Absperrschieber-Griff im
 Uhrzeigersinn auf geschlossene Stelle.
 Stellen Sie sicher, dass der Ventilkolben
 sicher bzw. fest geschlossen ist. Dieser
 verhindert, dass das Wasser bei der Befüllung
 hinausfließt (siehe dazu Zeichnung 4).

POOL ABFLUSS-FILTER & ABSPERRSCHIEBER EINRICHTUNG (optional)

2

25 26

POOLFOLIE
INNENSEITE

24

1

23

2

1

3

1

2

4

POOLFOLIE
INNENSEITE

40
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POOL-EINLAUFDÜSE & ABSPERRSCHIEBER EINRICHTUNG (optional)

5
2

1

7

1

2

8

POOLFOLIE
INNENSEITE

9

FLIESSRICHTUNG

POOL

6

25 42 27

POOLFOLIE
INNENSEITE

24

41

1. Schrauben Sie die Absperrschieber-Einheit gegen
 den Uhrzeigersinn vom Schraubanschluss der
 Luftzufuhr (42) ab (siehe dazu Zeichnung 5). Achten
 Sie darauf dass der Stufendichtungsring (23) auf
 seinem Platz bleibt. Legen Sie den Absperrschieber
 am Boden auf einen sicheren Platz.
2.  Schrauben Sie die Filtermutter (24) gegen den
 Uhrzeigersinn vom Schraubanschluss der Luftzufuhr
 (42) ab. Stecken Sie die Unterlegscheibe (25) in die
 Schraubverbindung (42).
3. Bringen Sie die Düse und den Absperrschieber an
 der oberen Position vom Poolwassereinlauf an.
 Führen Sie die Düsenverbindung (27 und 42) von der
 Innenseite der Beckenfolie in eine der vorgebohrten
 Öffnungen ein. Die Unterlegscheibe bleibt dabei am
 Anschluss und wird an die Innenseite der Folienwand
 angedrückt.
4.  Vor dem Zusammenbau die Gewinde mit Vaseline
 einfetten. Schrauben Sie nun die Filtermutter (24) mit
 der flachen Seite zur Folienaußenseite zeigend im
 Uhrzeigersinn wieder am Schraubanschluss für die
 Luftzufuhr (42) an (siehe dazu Zeichnung 6).
5.  Ziehen Sie die verstellbare Beckeneinlaufdüse (27)
 und die Filtermutter (24) am Schraubanschluss für die
 Luftzufuhr (42) handfest an.
6. Nehmen Sie die Absperrschieber-Einheit. Stellen Sie
 sicher dass der Stufendichtungsring an der richtigen
 Stelle sitzt.
7.  Schrauben Sie das Luftstrahlventil (41) am
 Schraubanschluss für die Luftzufuhr (42) an.
 HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass das Luftstrahlventil
 fest angeschraubt ist und nach oben zeigt. Schrauben
 Sie die Absperrschieber-Einheit im Uhrzeigersinn
 wieder am Schraubanschluss für die Luftzufuhr (42)
 an (siehe dazu Zeichnung 7).
8.  Drehen Sie den Absperrschieber-Griff im
 Uhrzeigersinn auf geschlossene Stelle. Stellen Sie   
 sicher, dass der Absperrschieber sicher bzw. fest
 geschlossen ist. Dieser verhindert, dass das Wasser
 bei der Befüllung hinausfließt (siehe dazu
 Zeichnung 8).
9.  Für bessere Zirkulationsergebnisse stellen Sie die
 Richtung des Düsenkopfes so ein, dass sie vom
 Poolabfluss wegzeigt (siehe dazu Zeichnung 9).
10.  Das Becken kann nun mit Wasser gefüllt werden.
 Anweisungen hierfür finden sich im Benutzerhandbuch
 für das Aufstellbecken.

HINWEIS: Verschließen Sie
das Luftstrahlventil (41) unter
normalen Umständen, oder
während die Pumpe läuft, nicht
mit der Ventilkappe (44). Siehe
„Anleitung zur Fehlerbehebung“.
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PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

AUFBAUANLEITUNG

Der Sandfilter entfernt schwebende Partikel, aber und desinfiziert bzw. reinigt Ihren Pool nicht.
Poolchemie ist ein spezieller Bereich und Sie sollten Ihren lokalen Pool-Service-Spezialisten für
nähere Auskünfte hierzu befragen.

BENÖTIGTES Werkzeug:  Ein Kreuzschlitzschraubendreher
Pumpenstandplatz und Aufbau:
• Das System muss auf einer soliden und vibrationsfreien Ebene aufgebaut werden.
•  Gewährleisten Sie einen Platz, welcher vor Wetter, Feuchtigkeit, Überflutung und   
 Gefriertemperaturen geschützt ist.
•  Stellen Sie sicher, dass ein ausreichender Zugang, genügend Platz und genügend   
 Beleuchtung für eine routinemäßige Wartung vorhanden ist.
•  Der Pumpenmotor benötigt freie Luftzirkulation für die Kühlung. Installieren Sie die   
 Pumpe daher nicht in dampfender oder nicht belüfteter Umgebung.
Eine Gruppe von 2 oder mehr Personen ist nötig um dieses Produkt aufzubauen.
Nur für den Hausgebrauch.
Motor-Vorfilter Aufbauanleitung:
1. Entnehmen Sie den Sandfilter und dessen Zubehör vorsichtig der Verpackung und überprüfen
   Sie alles auf sichtbare Beschädigungen.
2.  Schrauben Sie die blattfang gewindemutter (35) gegen den Uhrzeigersinn vom Vorfiltergehäuse   
  ab. Entnehmen Sie den Korb (16) und die Filtergehäuse-Schraubmanschette (17) (siehe dazu   
  Zeichnung 10).
3.  Verbinden Sie das Vorfiltergehäuse mit dem Motor-Wassereinlauf. Beachten Sie: Richten Sie das
  Vorfiltergehäuse mit dem Wassereinlauf am Motor in einer Linie aus (siehe dazu Zeichnung 11).

1110

35

17

16

14

Zertifizierte Modellnummer: SF80220RC-2 SF70220RC-2 SF60220RC-2
Stromversorgung: 220-240 Volt AC 220-240 Volt AC 220-240 Volt AC
Wattleistung: 250 W 450 W 550 W
Maximaler Arbeitsdruck: 2 bar (30 psi) 2 bar (30 psi) 2 bar (30 psi)
Effektiver Filterbereich: 0,07 m2 (0,79 ft2) 0,1 m2 (1,07 ft2) 0,13 m2 (1,44 ft2)
Filterpumpe Flussrate: 7,9 m3/Stunde (2100 

Gallonen/Stunde)
10,5 m3/Stunde (2800 
Gallonen/Stunde)

12 m3/Stunde (3200 
Gallonen/Stunde)

Empfohlene 
Filtermittelmenge:

Nr. 20 quarzsand 23 kg (50 lbs), 
glassand 16 kg (35 lbs) oder 
faserbällchen 650 g (1,43 lbs).

Nr. 20 quarzsand 35 kg (77 lbs), 
glassand 25 kg (55 lbs) oder 
faserbällchen 1000 g (2,2 lbs).

Nr. 20 quarzsand 55 kg (120 
lbs), glassand 38 kg (85 lbs) oder 
faserbällchen 1500 g (3,3 lbs).

Empfohlenes Filtermittel (nicht
im Lieferumfang enthalten):

Verwenden Sie nur Quarzsand oder Glassand. Die Körnung soll
0,45 - 0,85 mm betragen. Ungleichförmigkeitsgrad liegt unter 1,75.

Begrenzte Garantie: siehe „Garantie“
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4. Drehen Sie die Filtergehäuse-Schraubmanschette (17) im Uhrzeigersinn auf den
  Motor-Wassereinlauf (siehe dazu auch die Zeichnungen 12.1 & 12.2).

5. Geben Sie den Korb (16) und die blattfang gewindemutter (35) zurück in das Vorfiltergehäuse  
  (siehe dazu auch die Zeichnungen 13.1 & 13.2).

AUFBAUANLEITUNG (Fortsetzung)

Sandbehälter Aufbau:
1. Platzieren Sie die Sandfilterplattform am gewünschten Standort.
2.  Platzieren Sie den Sandfilterbehälter auf der Sandfilterplattform (siehe dazu Zeichnung 14.1).
3.  Verbinden Sie die Einbaueinheit des Vorfiltermotors mit dem Behälteraufsatz (siehe dazu
  Zeichnung 14.2). BEACHTEN SIE: Versichern Sie sich, dass der Wassereinlauf des
  Vorfiltergehäuses in Richtung des Pools zeigt.
  WICHTIG: Generell muss die Filterpumpe in permanent aufrechter Position auf dem
  Boden oder einer Unterlage sicher befestigt sein. Erkundigen Sie sich bei den
  zuständigen Behörden, ob es Vorschriften in Bezug auf Filterpumpen für überirdische
  Schwimmbecken gibt. Falls ja, kann die Filterpumpe auf einer Plattform unter
  Verwendung der beiden Befestigungsbohrungen im Boden befestigt werden. siehe
  dazu Zeichnung 14.3.
 Um ein zufälliges Umfallen zu verhindern, kann die Filterpumpe auf einem Betonsockel
 oder einer hölzernen Plattform befestigt werden.
 • Die Befestigungslöcher haben einen Durchmesser von 6,4 mm, ihr Abstand beträgt
  210 mm (für das Modell SF80220RC-2)/224 mm (für das Modell SF70220RC-2 &  
  SF60220RC-2).
 •  Verwenden Sie zwei Bolzen und Muttern mit einem maximalen Durchmesser von 6,4 mm.

12.1

17

12.2

17

13.1 13.214

16

35

19

14.1 14.2 14.3Modell SF80220RC-2: 210 mm
Modell SF70220RC-2 & 60220RC-2: 224 mm
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AUFBAUANLEITUNG (Fortsetzung)

Sandbefüllung:
 WICHTIG: Verwenden Sie nur Quarzsand oder Glassand mit einer Körnung von
 0,45 - 0,85 und ein Ungleichförmigkeitsgrad liegt unter 1,75.
 Verwenden Sie nur vom Hersteller vorgegebenes Filtermaterial.

 Hinweis: Versichern Sie sich, dass das Mittelrohr sicher am Boden des Tanks befestigt
 ist und sich senkrecht mittig im Behälter befindet, bevor Sie den Tank mit Sand befüllen.

1. Geben Sie das Sandschild (6) auf das Mittelrohr. Befüllen Sie den Tank langsam mit Sand
  (siehe dazu Zeichnung 15).
2.  Befüllen Sie den Tank zunächst nur ungefähr bis zur Hälfte und entfernen Sie das Sandschild  
  (6) (siehe dazu Zeichnung 16). 

3. Verteilen Sie den Sand gleichmäßig im Behälter und füllen Sie etwas Wasser in den
  Behälter um einen dämpfenden Effekt zu erreichen, wenn der verbleibende Sand eingefüllt
  wird. Das verhindert, dass das Mittelrohr (7) einen zu starken Stoß bekommt (siehe dazu
  Zeichnung 17). Dann geben Sie das Sandschild (6) wieder auf den Tank und befüllen Sie
  den Tank mit dem restlichen Sand.
4.  Die einzufüllende Sandmenge soll sich zwischen den „MIN“ und „MAX“ Messmarkierungen
  am Mittelrohr befinden (siehe dazu Zeichnung 18).

5. Entfernen Sie das Sandschild (6) (siehe dazu Zeichnung 16). Ebnen Sie ihn noch per
  Hand, um ihn gleichmäßig zu verteilen (siehe dazu Zeichnung 17).
6.  Waschen Sie jeglichen Sand rund um den Behälterrand weg.

15

6

16
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17
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MINMIN

MAX
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6-Wege-Ventil Montage:
1. Lassen Sie die 6-Wege-Ventilabdeckung langsam über dem Behälter herab und versichern   
  Sie sich, dass die Umlaufleitung, welche unter der 6-Wege-Ventilabdeckung hervorsteht,   
  sicher in die obere Öffnung des Mittelrohres (7) passt (siehe Zeichnung 19).

WICHTIG: Es befinden sich 3 Schlauchverbindungsöffnungen auf dem 6-Wege-Ventil, 
versichern Sie sich, dass die Abflussverbindung (vom Filter zum Pool) auf dem Ventil in 
Richtung Pool zeigt, und dass die Einlaufverbindung (vom Motor zum Ventil) in einer Linie 
mit dem Motorabfluss steht (siehe dazu Zeichnung 20).

AUFBAUANLEITUNG (Fortsetzung)

WARNUNG
Eine unzulässige bzw. unsachgemäße Verbindung von Behälterventil
und Klemme kann verursachen, dass das Ventil und die Klemme
durch den Druck aufplatzen und dies kann ernsthafte Verletzungen,
Sachschaden oder den Tod verursachen.

2. Setzen Sie einen L-förmigen O-Ring (11) auf den Einlassanschluss des 6-Wege-Ventils 
und einen L-förmigen O-Ring (18) auf den Auslass des Pumpenmotors. Befestigen Sie im 
Uhrzeigersinn den Sandfilter-Verbindungsschlauch (13) zwischen dem Pumpenmotorabfluss 
und dem Einlaufstutzen des 6-Wege-Ventils (siehe dazu Zeichnung 21).

3.  Entfernen Sie die Schrauben des Spannrings und legen Sie den Spannring um den Tank und 
den 6-Wege-Ventil Flansch. Dann geben Sie die Schrauben wieder in den Spannring und 
ziehen diese mit einem Schraubenzieher (nicht enthalten) fest (siehe dazu Zeichnung 22).

20
WASSEREINLAUF

WASSERABFLUSS
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